
 

 

Le 26 mars 2012 
 
ANNONCE DES RÉCIPIENDAIRES DE LA MÉDAILLE DU BÉNÉVOLAT DE LA 
SASKATCHEWAN 

La lieutenante-gouverneure Vaughn Solomon Schofield a annoncé aujourd’hui les noms de 
neuf récipiendaires de la Médaille du Bénévolat de la Saskatchewan. Cette médaille vise à 
reconnaître le service de bénévolat remarquable ou l’engagement communautaire 
exceptionnel. 
 
« Ce sera un grand privilège pour moi de présenter la Médaille du Bénévolat à ces neuf 
citoyens extraordinaires », a déclaré Mme Solomon Schofield. « Extrêmement généreuses et 
compétentes, toutes ces personnes ont grandement contribué à notre province. »  
 
Les récipiendaires de 2011 sont : 

 W. Allan Bailey, Yorkton 
 Marcel de la Gorgendière, C.D., c.r., Saskatoon  
 Joseph L. Dubielewicz, Kerrobert 
 Clarence Johnson, Parkside  
 Docteure Anne Leis, Saskatoon 
 Donald S. McDougall, Regina 
 Marlene Nedelcov (posthume), Weyburn 
 Sandra R. Wankel, Regina 
 Evelyn Wojcichowsky, Saskatoon 

 
Les récipiendaires recevront leur médaille ce printemps à Government House, à Regina. Ils 
sont choisis par le Conseil consultatif des distinctions honorifiques de la Saskatchewan à la 
suite de mises en candidature présentées par le public. Depuis 1995, la Médaille du Bénévolat 
de la Saskatchewan a été remise à 148 personnes exceptionnelles, y compris les neuf 
nouveaux lauréats. La Saskatchewan jouit du taux de bénévolat le plus élevé au Canada. 
 
Pour obtenir plus de renseignements sur la Médaille du Bénévolat de la Saskatchewan ou sur 
le Programme des prix et distinctions honorifiques, veuillez consulter le site 
www.ops.gov.sk.ca. 
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Renseignements : 
Jay Teneycke 
Communications 
Regina 
306-798-6095 
Jay.teneycke@gov.sk.ca 
  



 

 

W. Allan Bailey 
Récipiendaire de 2011 
Médaille du Bénévolat de la Saskatchewan 
 
Tout au long de son parcours, Allan Bailey, aujourd’hui retraité, a gravé son empreinte sur la mosaïque de la 
Saskatchewan. En toute modestie, il a su contribuer à sa collectivité, notamment à titre d’entrepreneur, de 
dirigeant municipal, de philanthrope et de bénévole. Depuis des décennies, il soutient l’art sous toutes ses 
formes et fait la promotion de son patelin, Yorkton, en tant que carrefour culturel pour les activités en tout 
genre. Il a été vice-président national de la Jeune chambre du Canada/Jaycees (un réseau mondial de jeunes 
citoyens engagés) et président du Yorkton Short Film and Video Festival, du Yorkton Rotary Club, de la 
Chambre de commerce de Yorkton et de la Westview United Church. Ses réalisations dans la province sont 
nombreuses : 
 
 Propriétaire des maisons funéraires Bailey’s de Yorkton, de Melville et d’Ituna ainsi que du cimetière, du 

crématorium et du centre familial Memorial Gardens de Yorkton. 
 Maire et conseiller municipal de la ville de Yorkton. 
 A joué un rôle central dans la mise en place de la télédistribution à Yorkton, à Melville, à Esterhazy, à 

Canora et à Kamsack. 
 Membre fondateur et président de Prince Albert Jaycees, ainsi que vice-président national pour deux 

mandats, où il a élaboré et mis en œuvre le système de commission. Il a également été nommé sénateur de la 
Jeune chambre internationale. 

 Représentant de la Jeune chambre internationale au sein d’un comité du gouvernement fédéral sur le 
biculturalisme et le bilinguisme. 

 Président du Yorkton Short Film and Video Festival, qu’il est réputé avoir sauvé, ce qui lui a valu le titre 
d’ambassadeur du Festival. Il a joué un rôle important dans la création et l’acquisition des Golden Sheaf 
Awards, aujourd’hui reconnus mondialement. 

 Président, conseiller et membre à vie de la Saskatchewan Funeral Service Association. Également membre 
de l’Association des services funéraires du Canada, des Selected Independent Funeral Homes (sur 
invitation), du Groupe indépendant de maisons funéraires du Canada, de la Western Canada Cemetery 
Association et de l’International Cemetery, Cremation and Funeral Association.  

 Président honoraire du centenaire de la ville de Yorkton. 
 Directeur de la Chambre de commerce du Canada. 
 Membre du conseil du Yorkton Union Hospital. 
 A mobilisé des personnes intéressées par la création de la bibliothèque régionale Parkland, dont il a été 

président pendant plus de 25 ans.  
 Membre du conseil d’administration de la bibliothèque publique de Yorkton et membre à vie de la 

Saskatchewan Libraries Trustee Association. 
 A appuyé de nombreux projets communautaires, dont la construction de l’école secondaire Yorkton 

Regional et en particulier la création du Anne Portnuff Theatre for Performing Arts, la mise sur pied du 
service de transport en commun de la ville et la construction d’un complexe sportif et agricole. 

 A appuyé le Festival of Words de Moose Jaw et le conseil des arts de Yorkton et a été nommé membre 
honoraire à vie du Saskatchewan Craft Council en 2011. 

 
 
Téléphone : 306-783-7552   Yorkton 



 

 

Marcel de la Gorgendière, CD, c.r. 
Récipiendaire de 2011 
Médaille du Bénévolat de la Saskatchewan 
 
Avocat retraité de Saskatoon, Marcel de la Gorgendière a joué un rôle déterminant dans sa 
province, notamment par son service communautaire et militaire. Il a été nommé au Bureau des 
gouverneurs de l’Université de la Saskatchewan et a été membre du sénat universitaire. Il a 
également été président de la Chambre de commerce de Saskatoon, de la Chambre de commerce 
de la Saskatchewan et du Saskatoon Riverside Rotary Club. Mais sa contribution ne s’arrête pas 
là : Marcel de la Gorgendière a toujours cherché à faire progresser l’éducation en français à 
Saskatoon, en appuyant comme parent et directeur la fondation de l’École française de 
Saskatoon, et comme membre du premier conseil d’administration national l'organisme Canadian 
Parents for French. Il a servi sa province et son pays de nombreuses façons, notamment dans le 
cadre d’une carrière exceptionnelle dans le domaine du droit, de la réglementation des valeurs 
mobilières et de la protection des investisseurs. Parmi ses nombreuses réalisations, mentionnons 
les suivantes : 
 
 Président du Bureau des gouverneurs de l’Université de la Saskatchewan, membre et président du 

sénat de l’Université de la Saskatchewan, notamment actif au sein du comité d'étude sur les enjeux et 
les options, et du comité de gouvernance, et membre de nombreux comités (vérification, finances, 
bâtiments et terrains) et de comités de sélection à deux reprises pour la sélection de présidents de 
l’Université, ainsi que président du Academic Health Sciences Committee. 

 Président de la Commission des valeurs mobilières de la Saskatchewan (1988-2001). 
 Lieutenant-colonel, The North Saskatchewan Regiment (1972-1976), notamment à l’occasion de la 

présentation des drapeaux consacrés du régiment et de la Reine par Son Excellence Jules Léger, 
gouverneur général du Canada. 

 Représentant de la Saskatchewan au conseil d’administration de la Chambre de commerce du 
Canada, et membre de la Chambre de commerce du Grand Saskatoon. 

 Secrétaire et membre du conseil de la North American Securities Administrators Association. 
 Membre du comité de direction du Conseil de la recherche de la Saskatchewan. 
 Directeur du conseil du Fonds canadien de protection des épargnants et président de son comité de 

vérification. 
 Directeur de la Saskatchewan Expo 86 Corporation. 
 Participant au programme d’échange étudiant de Rotary International, en tant qu’hôte pour des 

étudiants étrangers. 
 Président du conseil, du comité du personnel et du ministère et de la chorale de la Knox United 

Church. 
 Nommé conseil de la Reine en 1985. 
 Récipiendaire de la Décoration des Forces canadiennes et du prix de la North American Securities 

Administrators Association pour services exceptionnels. 
 
 

Téléphone : 306-652-6501  Saskatoon 
 
 



 

 

Joseph L. Dubielewicz 
Récipiendaire de 2011 
Médaille du Bénévolat de la Saskatchewan 
 
Par ses innombrables heures de bénévolat, Joseph Dubielewicz a changé le visage de la communauté de 
Kerrobert. Membre fondateur et membre du comité de direction de la Kerrobert and District Wildlife 
Federation, M. Dubielewicz a participé à la restauration de la gare ferroviaire du Canadien Pacifique 
afin d’en faire le centre d’activités de la fédération. En 42 ans, il a donné le cours de formation des 
chasseurs à plus de 1 300 personnes. Il a également planté plus de 125 000 arbres aux alentours du 
village et a mis sur pied un comité visant à recueillir des fonds qui ont permis au service d’incendie local 
de faire l’acquisition de « mâchoires de survie » dont les pompiers avaient fort besoin. Une de ses 
réalisations les plus remarquables a été de siéger au comité de publication du livre d’histoire de 
Kerrobert Echoes from the Tower. Voici les contributions qu’il a apportées à sa communauté : 
 
 président, secrétaire et membre de la direction de la Légion royale canadienne de Kerrobert, filiale 88; 
 réserviste de l’Armée de terre canadienne et membre du North Saskatchewan Regiment durant la 

crise des missiles de Cuba; 
 membre fondateur de la loge 567 des Élans du Canada en 1977; 
 membre du comité de direction de la Museum and Historical Society de Kerrobert; 
 membre du conseil presbytéral de l’Église Unie ayant participé à la rénovation de l’église et du 

presbytère; 
 membre du Conseil du parc régional de Tramping Lake; 
 membre du Comité Marry Rodney ayant participé à la collecte de fonds pour l’achat de nouveaux 

appareils de chauffage central et de placoplâtre, ainsi que pour l’ignifugation des bâtiments en 
prévision de l’inspection de prévention des incendies; 

 ancien membre du Kerrobert Recreation Board, responsable de la construction de terrains de base-
ball, de la rénovation de la piscine, de la piste de curling, des préparatifs pour la création de glace 
artificielle et de la sécurité lors des parties de hockey; 

 bénévole du service de repas à domicile (Meals on Wheels) pendant 15 ans; 
 bénévole à la salle communautaire de Kerrobert, il a participé à la construction d’une nouvelle salle;  
 bénévole à la foire et au rassemblement annuel de Kerrobert pendant 5 ans; 
 constructeur bénévole de plusieurs salles de tir et responsable du maintien des normes, en vue de 

l’inspection; 
 observateur météorologique fédéral bénévole; 
 bénévole ayant participé à la construction de l’église catholique de Major en Saskatchewan; 
 bénévole ayant participé à la construction de la piste de curling de Superb en Saskatchewan; 
 récipiendaire de la médaille du jubilé d’or de la reine en 2002, de la médaille au mérite de la Légion 

royale canadienne et du statut de membre à vie de la Légion royale canadienne. 
 
 
Téléphone : 306-834-5277  Kerrobert 
  



 

 

Clarence Johnson 
Récipiendaire de 2011 
Médaille du Bénévolat de la Saskatchewan 
 
Bénévole hors du commun, Clarence Johnson ne ménage jamais ses efforts pour aider quiconque a 
besoin de lui. C’est le voisin modèle, toujours prêt à rendre service. Il a le cœur sur la main, et ceux qui 
le connaissent savent que c’est un homme doux et passionné qui prend soin de tout le monde, surtout des 
personnes âgées ou malades… et cela, même en ayant atteint lui-même ses 80 ans! Il conduit en voiture 
les personnes qui n’ont pas d’autres moyens de se rendre à des rendez-vous médicaux, peu importe la 
distance. Voici comment on peut résumer ses nombreuses contributions au bien-être de sa communauté :  
 
 Il s’occupe du transport des personnes âgées, malades ou blessées qui doivent aller à l’hôpital, ont un 

rendez-vous médical ou ont besoin d’une ordonnance.  
 Il aide bénévolement les gens de sa localité qui doivent faire des travaux de rénovation, de 

plomberie, de réparation d’appareils ménagers ou des travaux d’entretien du terrain.  
 Il déneige les entrées et les trottoirs des personnes âgées ainsi que les accès aux puits en hiver.  
 Il entretient plusieurs pelouses en été.  
 Il prête assistance aux gens de sa localité et fait des courses pour eux quand ils sont malades.  
 Il rend visite aux membres de la communauté qui sont hospitalisés ou habitent dans des résidences.  
 Il rend visite aux anciens combattants qui vivent seuls.  
 Il aide ses voisins à transporter le bois de chauffage dans leur maison. 
 Il s’occupe des animaux et des plantes en l’absence de leur propriétaire.  
 Il livre des repas à domicile (Meals on Wheels).  
 Il fournit une aide financière et bénévole à l’occasion de projets ou d’activités communautaires.  
 Il fait du bénévolat à Honeywood Heritage Nursery, notamment en effectuant la réparation 

d’équipement.  
 Il prend soin des animaux abandonnés.  
 
 
Téléphone : 306-747-2700  Parkside 
 
  



 

 

Dre Anne Leis 
Récipiendaire de 2011 
Médaille du Bénévolat de la Saskatchewan 
 
Professeure, chercheuse sur le cancer au département de santé communautaire et d’épidémiologie et 
orthophoniste, Anne Leis est une femme visionnaire à l’énergie inépuisable. Cette résidante de 
Saskatoon met tout en œuvre pour la promotion et le développement du système d’éducation 
francophone. Elle a été présidente de l’Association des parents fransaskois de la Saskatchewan, 
présidente de l’Association des parents de l’École canadienne-française de Saskatoon, dont la 
prématernelle et le centre de la petite enfance Félix le Chat, et présidente de la Fédération des 
francophones de Saskatoon. De plus, elle est aujourd’hui présidente du Réseau Santé en français de la 
Saskatchewan et continue de militer pour la visibilité, la vitalité et l’épanouissement de la communauté 
francophone de Saskatoon. Parmi ses nombreuses réalisations, mentionnons les suivantes : 
 
 A joué un rôle déterminant dans la création d’un réseau provincial de services de santé en français et 

a agi à titre de représentante à l’échelle nationale. 
 A contribué à faire avancer le projet de Village urbain francophone, qui veille au renforcement des 

infrastructures et de la visibilité de la communauté francophone de Saskatoon. 
 A joué un rôle essentiel dans la création de Félix le Chat, un centre d’apprentissage de la petite 

enfance au sein de l’École canadienne-française de Saskatoon. 
 Prend activement part aux efforts de financement visant à soutenir la garderie et la prématernelle. 
 Membre fondatrice et membre du conseil de la Société Santé en français, ainsi que coprésidente de 

la commission de recherche conjointe sur la santé des communautés francophones en situation 
minoritaire. 

 Présidente du conseil consultatif de l’Institut français à l’Université de Regina. 
 Coprésidente du volet de la petite enfance de la stratégie en mouvement et du réseau de recherche 

national en mouvement. 
 A joué un rôle clé dans l’achat du centre communautaire de la Fédération des francophones de 

Saskatoon. 
 Organisatrice de rencontres avec le consul général de France à Toronto pour présenter la situation 

des Français et des francophones dans l’Ouest canadien. 
 Bénévole au pavillon francophone du Folkfest à Saskatoon. 
 Membre du Comité consultatif des communautés francophones en situation minoritaire pour le 

ministre fédéral de la Santé. 
 A représenté des parents francophones de la Saskatchewan auprès d’organismes nationaux. 
 Fait la promotion du français et de l’éducation en français à l’Université de la Saskatchewan, à titre 

de professeure. 
 
 
Téléphone : 306-373-7553  Saskatoon 
 
 
  



 

 

Donald S. McDougall 
Récipiendaire de 2011 
Médaille du Bénévolat de la Saskatchewan 
 
Administrateur des écoles publiques de Regina, maintenant à la retraite, Donald McDougall est depuis 
toujours un ambassadeur de l’hospitalité de la Saskatchewan et un bénévole hors pair en matière de sport 
amateur, ne manquant jamais d’en faire valoir les avantages sur la santé, le développement économique, 
le tourisme, la solidarité et la fierté de la province. Grâce à lui, des milliers d’enfants défavorisés ont pu 
faire du sport. Chef de file dans tout ce qu’il entreprend, il a été président de Sask Sport Inc., du club de 
football des Rams de Regina, du Temple et Musée de la renommée des sports de la Saskatchewan 
(Saskatchewan Sports Hall of Fame and Museum), du WA WA Drum Corps et des WA WA Shriners, 
ainsi que président de la Regina Principals and Vice-Principals Association. Parmi les fonctions qu’il a 
occupées au service de la province, on peut souligner les suivantes :  
 
 membre fondateur du conseil d’administration du Fonds des initiatives communautaires de Sask 

Sport Inc.; 
 vice-président du Saskatchewan Lotteries Trust Fund for Sport, Culture and Recreation (fonds de 

loterie en fiducie pour l’avancement du sport, de la culture et des loisirs); 
 président provincial pour SportJeunesse à Sask Sport Inc.; 
 président du programme Catch for Kids de SaskEnergy et des Roughriders de la Saskatchewan; 
 directeur et membre du conseil d’administration du club de football des Roughriders de la 

Saskatchewan; 
 membre du Sénat, membre du conseil d’administration et président du comité de l’éducation de la 

Ranch Erhlo Society, où il a joué un rôle central dans la construction d’une école et dans l’obtention 
du statut d’école indépendante agréée par le Saskatchewan Institute of Applied Science and 
Technology (SIAST); 

 membre du conseil et président du Building Committee de Saskatchewan Express; 
 organisateur et coprésident du All-Stars Awards Dinner et d’activités de terrain de l’Association des 

joueurs de la Ligue canadienne de football pour les jeunes; 
 membre de Rendezvous Regina, un comité qui a accompagné divers championnats de la Coupe Grey 

pour faire la promotion de Regina; 
 membre du Silver Broom Special Events Committee et du Labatt Brier Ceremonies Committee; 
 représentant du Conseil des écoles publiques de Regina auprès du Comité Centraide (United Way 

Committee); 
 membre de l’Ordre de DeMolay et des francs-maçons; 
 récipiendaire du Canadian Merit Award for Outstanding Young Man (1978), de la Croix d’Honneur 

(1972), du prix de l’entraîneur de l’année pour le football mineur catégorie midget de Regina (1967) 
et du prix de l’entraîneur de l’année des Chevaliers DeMolay (1961). 

 
 
Téléphone : 306-584-3404  Regina 
  



 

 

Marlene Nedelcov  
Récipiendaire de 2011 
Médaille du Bénévolat de la Saskatchewan (décernée à titre posthume) 
 
Marlene Nedelcov, ancienne conseillère municipale de la ville de Weyburn, a toujours eu 
à cœur le bien-être de sa communauté. Elle a été un facteur de changement positif pour la 
ville et a su inciter les autres à l’imiter. Ardente défenseure des parcs et des espaces verts, 
elle fut l’une des membres fondatrices et la présidente de l’Association of Saskatchewan 
Urban Parks and Conservation Areas, en plus d’agir à titre de présidente du Weyburn 
Parks Board et de participer à la création de la promenade Tatagwa. Avec l’aide de la 
Régie de Wakamow Valley, elle a favorisé la création d’un bilan environnemental qui 
permet de mesurer l’apport des bénévoles et de leurs mesures de conservation des zones 
protégées. C’est aussi grâce à elle que la Battleford River Valley a pu joindre les rangs de 
l’Association des parcs urbains. Parmi ses nombreuses réalisations, on peut souligner les 
suivantes : 
 
 présidente du Festival du crocus et du Festival du blé de Weyburn; 
 présidente du programme Échec au Crime de la Saskatchewan (Crime Stoppers); 
 présidente de Knox Women et membre de la Knox Presbyterian Church, où elle a été coprésidente 

du comité du centenaire, membre principale et enseignante de la chorale, organiste, pianiste et 
dirigeante du groupe d’enfants; 

 présidente du Weyburn Senior Summer Games Committee; 
 présidente et trésorière du Weyburn’s Alzheimer’s Family Support Group; 
 secrétaire du Weyburn Music Auxiliary et du Weyburn School Music Auxiliary; 
 secrétaire du Heritage Village et leader des louveteaux (Scouts); 
 membre du conseil et gestionnaire du Weyburn Oil Show; 
 membre de la Commission de police de Weyburn; 
 membre du comité d’agrément du Souris Valley Care Centre; 
 membre du comité consultatif communautaire de l’aéroport de Regina; 
 membre du conseil des services funéraires et d’incinération de la Saskatchewan; 
 membre du comité organisateur des cérémonies pour les Jeux d’été de 2004; 
 membre du comité du Weyburn and District Triple C Centre; 
 membre de la Weyburn and District Recreational Building Corporation; 
 membre de la Tourism Industry Association of Saskatchewan (TISASK); 
 bénévole du service de repas à domicile (Meals on Wheels); 
 récipiendaire de nombreux prix et distinctions : Médaille du jubilé d’or de la reine, Prix du 

leadership du Centenaire de la Saskatchewan, Golden Spike Award de la Chambre de commerce de 
Weyburn, Prix du mérite de l’Association des parcs et des loisirs de la Saskatchewan, Respect for 
the Law Shield du Club Optimiste, membre honoraire à vie du programme Échec au Crime de la 
Saskatchewan (Crime Stoppers) et membre « Paul Harris Fellow » du Club « Rotary » de Weyburn. 
 
 

Téléphone : 306-842-0698 (Susan Nedelcov-Anderson )  Weyburn 
  



 

 

Sandra R. Wankel 
Récipiendaire de 2011 
Médaille du Bénévolat de la Saskatchewan 
 
Fondatrice et directrice générale du Regina North Central Family Centre, Sandra Wankel s’emploie avec 
conviction à améliorer la vie des jeunes en difficulté et défavorisés. Qu’elle soit atteinte de surdité totale 
ne l’a jamais arrêtée, et sa capacité de communication est source d’inspiration. Leader passionnée qui 
incarne parfaitement l’esprit de service de notre province, elle a œuvré tout au long de sa carrière pour le 
bien des membres de sa collectivité locale et élargie, et elle s’est dépensée sans compter pour améliorer 
leur vie. Voici quelques-unes des activités qui démontrent son dévouement :  
 
 Elle a joué un rôle central dans la mise sur pied du Freedom Writing Program, qui incite les élèves 

des quartiers défavorisés à se regrouper pour faire connaître leur histoire et sensibiliser la population 
à la vie dans leur milieu. 

 Elle a joué un rôle central dans la constitution de l’équipe de marathon du North Central Family 
Centre (NCFC), recrutant 17 jeunes en difficulté pour monter une équipe qui participe aujourd’hui à 
des compétitions nationales et internationales et enseigner ainsi aux jeunes les bienfaits de l’activité 
physique, de l’esprit d’équipe et de la poursuite d’un objectif commun.  

 Elle organise des « sorties d’épicerie » pour les aînés des quartiers défavorisés et fournit le transport 
aux enfants de ces quartiers qui suivent des cours de natation au centre aquatique Lawson.  

 Elle joue un rôle central dans la motivation et le recrutement de nouveaux bénévoles au NCFC. 
 Elle organise des activités de financement pour le NCFC, notamment à l’occasion du Casino Regina 

Charity Royale Gala. 
 Elle a participé à environ 24 marathons internationaux.  
 Elle accueille les immigrants arrivant à Regina des quatre coins du monde et les aide à s’installer, à 

se loger et à trouver du travail. Elle organise aussi des célébrations pour la fête du Canada. 
 Elle a fait du bénévolat pour les Missionnaires de la Charité de mère Teresa en Inde. 
 Elle a participé comme bénévole à des projets de construction de maisons et d’écoles en Afrique.  
 Elle a organisé des activités de financement pour les enfants de l’Afrique et de l’Inde.  
 Elle a été coordonnatrice du financement pour des initiatives internationales en Inde, en Égypte, en 

Syrie et dans les Caraïbes. 
 Elle est récipiendaire de la Médaille du centenaire de la Saskatchewan en 2005, du prix « Femme de 

distinction » du YWCA en 2009 et du prix de la Mère de l’année du Club Kiwanis de Regina en 
2009. 

 
 
Téléphone : 306-347-2552  Regina 
 

 
  



 

 

Evelyn Wojcichowsky 
Récipiendaire de 2011 
Médaille du Bénévolat de la Saskatchewan 
 
Ambassadrice culturelle infatigable, Evelyn Wojcichowsky travaille avec le Kyiv Youth Labor Centre 
en Ukraine et aide personnellement plus de 500 travailleurs qualifiés émigrés d’Ukraine, d’Éthiopie, de 
Serbie, des Philippines et de Russie à s’orienter dans le Programme Candidats immigrants pour la 
Saskatchewan. Grâce à son dynamisme et à son engagement, elle a réussi à accélérer le processus de 
regroupement de nombreuses familles et à aider les conjoints d’immigrants à trouver du travail. Son 
grand dévouement a permis à ces personnes de mieux s’établir en les guidant dans différentes situations 
telles que les opérations bancaires, l’éducation, la religion et les loisirs. Grâce à son rôle important dans 
de nombreuses présentations elle a su promouvoir, auprès de la communauté d’affaires de Saskatoon, la 
valeur de la main-d’œuvre qualifiée immigrante. Ses contributions à sa communauté sont nombreuses : 
 
 Membre fondatrice des Oberih Social Services de l’Ukrainian Immigrant Aid Society. 
 A joué un rôle central dans la rédaction d’un guide à l’intention des immigrants ukrainiens vivant à 

Saskatoon et à Tisdale. 
 Présidente, trésorière et coordonnatrice du financement pour les tournées et les spectacles du 

Yevshan Ukrainian Folk Ballet Ensemble, elle a également joué un rôle déterminant dans la venue, à 
Saskatoon, de la nouvelle personne responsable de la direction artistique. 

 A obtenu, au cours de l’année passée, plus de 35 000 $ en bourses pour le Yevshan Ukrainian Folk 
Ballet Ensemble. 

 A réussi à convaincre SGI à offrir un service d’interprète aux immigrants souhaitant passer un 
examen de conduite et a elle-même été interprète pour les services en ukrainien. 

 Présidente de la All Saints Ukrainian Orthodox Ukrainian School, membre de Ladies Aid et 
bénévole au complexe résidentiel pour personnes âgées. 

 Présidente du 50e anniversaire de Yevshan Reunion Gala Performance and Celebration. 
 A joué un rôle déterminant dans la mise sur pied d’un partenariat avec des danseurs des Premières 

nations, en collaboration avec la White Buffalo Lodge. 
 Membre du conseil national du Congrès des Ukrainiens Canadiens, membre et présidente du comité 

permanent de l’immigration du conseil provincial de la Saskatchewan, et membre et présidente 
culturelle de la section de Saskatoon. 

 Membre de la Ukrainian Canadian Professional Business Association – Saskatoon. 
 Membre de Ukrainian Day in the Park et du Karpathy Pavilion au Saskatoon Folkfest. 
 A joué un rôle central dans l’obtention de dons couvrant certaines dépenses dont celles de 

traductions pour les nouveaux immigrants. 
 Organisatrice et participante de la collecte d’articles à l’intention des nouvelles familles 

immigrantes. 
 Traductrice pour les ambassades, les notaires et le commissaire à l’assermentation. 
 Récipiendaire du prix « Femme de distinction » du YWCA en 2007. 
 
 
Téléphone : 306-966-7015  Saskatoon 
 


